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PARTE SECONDA

ATTI 
DEI DIRIGENTI REGIONALI

ASSESSORATO 
ISTRUZIONE E CULTURA

IL SOVRAINTENDENTE AGLI STUDI

Omissis 

-
poluogo è intitolata al nome di “Amato Pio AYMONOD, 

 Il Sovraintendente
GENTILE

DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA 

E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

DEUXIÈME PARTIE
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DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

ASSESSORAT 
DE L’ÉDUCATION ET DE LA CULTURE

LE SURINTENDANT DES ÉCOLES

Omissis

de , prend la dénomination « Amato Pio AY-

 Le surintendant,

DÉLIBÉRATIONS 
DU GOUVERNEMENT 

ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis 

délibère

-
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-

-
-
-

Allegato: Omissis.

2 posti, ai sensi della deliberazione della Giunta regionale 

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis 

delibera

-
-
-

-

au premier alinéa de l’art. 6 de ladite loi – le règlement de 

-

délibération, dont il fait partie intégrante et substantielle.

-

er juillet 2016,

autorisant Società Cooperativa Sociale Indaco d’AOSTE 
-

ARNAD
-
-

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

d’AOSTE -

 et Do
-

-

familles.

-
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-

-
presa l’osservanza delle norme UNI-CEI per gli im-

-

-

-
-

-

-

-

previste dalla normativa vigente in materia di apertura 

-
-

-

Assessorat régional de la santé, du bien-

-
-

-

-

-

-
-

tiers.

-

organes et organismes au sens de la réglementation en 
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-

-

presente autorizzazione è tenuto all’adeguamento della 

-
-

-
-

della Valle d’Aosta.

-
-
-

-
-

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis 

delibera

-

-

-

-

selon les modalités et les délais prévus par la réglementa-
tion nationale ou régionale en vigueur.

-

-

de l’Assessorat régional de la santé, du bien-être et des 

de la présente délibération 
d’AOSTE

d’ARNAD

L’Esprit à l’En-
vers d’AOSTE

AOSTE

nos

os

-
os

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

du Gouvernement régional nos

 d’AOSTE
-

-
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-

-
la data di adozione della presente deliberazione, ai sensi 

-

-

-

-
-

-
-

rie eventualmente svolte all’interno delle strutture e 

-

-

-

os 
-
-

-

-
-

radiologie est interdite sans autorisation préalable des 

-

-
-

être nommé responsable de l’organisation et de la 
-

-
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-

essere resa evidente nel sopralluogo da effettuare entro 
-

-

-

-

-
-

-
-

-

-

-
-

previsti dalla normativa nazionale e regionale in materia 

-
ture de l’Assessorat régional de la santé, du bien-être 

-

-

-

de la date de la présente délibération.

-

-

-
bérations du Gouvernement régional nos

-

-
nelles prévues par la législation nationale et régionale en 
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-

titolare della struttura oggetto della presente autorizza-
zione è tenuto all’adeguamento della struttura stessa se-

-
-

-

-

previste dalla normativa vigente in materia di apertura 

-

e gestione del personale sanitario dell’Assessorato sani-
-

dell’Azienda USL della Valle d’Aosta.

-

-

LA GIUNTA REGIONALE

-

selon les modalités et les délais prévus par la réglementa-
tion nationale ou régionale en vigueur.

-

être suspendues ou retirées par le Gouvernement régio-

-

organes et organismes au sens de la réglementation en 

-

Assessorat régional de la santé, du bien-

-

-
-

USL de la Vallée d’Aoste.

Arc-en-ciel 

-
AOSTE, 

-
os

os

-
os

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL
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Omissis 

delibera

-

dalla data di adozione della presente deliberazione, il 

-
nitaria nella struttura sita in Comune di AOSTA - Corso 

-

-

-

adozione della presente deliberazione, ai sensi della deli-

-

-

-

-
-

Omissis

délibère

du Gouvernement régional nos

-

un groupe appartement pour les personnes atteintes de 

-

données.

os 
-

-
ter de la date de la présente délibération.

-

-
-

radiologie est interdite sans autorisation préalable des 

-
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-
-
-

mente svolte all’interno delle strutture e di tutte le altre 
-

-

-

essere resa evidente nel sopralluogo da effettuare entro 
-

-

-

-

-
-

-
-

-
-

être nommé responsable de l’organisation et de la 
-

-

-
ture de l’Assessorat régional de la santé, du bien-être 

-

-

-

de la date de la présente délibération.

-

-
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-

-

-
-

previsti dalla normativa nazionale e regionale in materia 

-

titolare della struttura oggetto della presente autorizza-
zione è tenuto all’adeguamento della struttura stessa se-

-
-

-

-

previste dalla normativa vigente in materia di apertura 

-

-

dell’Azienda USL della Valle d’Aosta.

-
libérations du Gouvernement régional nos -

interrompue.

-
nelles prévues par la législation nationale et régionale en 

-

selon les modalités et les délais prévus par la réglementa-
tion nationale ou régionale en vigueur.

-

être suspendues ou retirées par le Gouvernement régio-

-

organes et organismes au sens de la réglementation en 

-

Assessorat régional de la santé, du bien-

-

-

-
lée d’Aoste.
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GI-
GNOD

-

-

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis 

delibera

-

-

-

-

-

-
zione della presente deliberazione, ai sensi della delibe-

-

-

Ensemblo de 

-

os

-
os

os

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

du Gouvernement régional nos

-

-
tuellement un groupe appartement pour les personnes 

-

os 
-

la date de la présente délibération.

-

-
-



N. 36
16 - 08 - 2016

-

-
-

-
-

rie eventualmente svolte all’interno delle strutture e 

-

-

-

essere resa evidente nel sopralluogo da effettuare entro 
-

-

-

radiologie est interdite sans autorisation préalable des 

-

-
-

être nommé responsable de l’organisation et de la 
-

-

-
ture de l’Assessorat régional de la santé, du bien-être 

-

-
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-

-
-

-
-

-

-
-
-

-
-

previsti dalla normativa nazionale e regionale in materia 

-

titolare della struttura oggetto della presente autorizza-
zione è tenuto all’adeguamento della struttura stessa se-

-
-

-

-

previste dalla normativa vigente in materia di apertura 

-

de la date de la présente délibération.

-

-

-
libérations du Gouvernement régional nos -

-
nelles prévues par la législation nationale et régionale en 

-

selon les modalités et les délais prévus par la réglementa-
tion nationale ou régionale en vigueur.

-

être suspendues ou retirées par le Gouvernement régio-

-

organes et organismes au sens de la réglementation en 
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-

-

dell’Azienda USL della Valle d’Aosta.

-

-

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis 

delibera

-

-
-

-
rativa La Svolta a r.l. di SARRE, della struttura sita nel 

-

della presente deliberazione, ai sensi della deliberazione 

-

Assessorat régional de la santé, du 
-

-
-

la Vallée d’Aoste.

La Svolta a r.l.

-

-
nal nos

os 

os

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

du Gouvernement régional nos

 de 

-
-

-

os 
-

de la présente délibération.

-
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-

-

-

-
-

-
-

rie eventualmente svolte all’interno delle strutture e 

-

-

-

essere resa evidente nel sopralluogo da effettuare entro 

-
-

radiologie est interdite sans autorisation préalable des 

-

-
-

être nommé responsable de l’organisation et de la 
-

-

-
ture de l’Assessorat régional de la santé, du bien-être 

-
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-

-

-

-

-
-

-
-

-

-
-
-

-
-

previsti dalla normativa nazionale e regionale in materia 

-

titolare della struttura oggetto della presente autorizza-
zione è tenuto all’adeguamento della struttura stessa se-

-

-

-

de la date de la présente délibération.

-

-

-
libérations du Gouvernement régional nos -

-
nelles prévues par la législation nationale et régionale en 

-

selon les modalités et les délais prévus par la réglementa-
tion nationale ou régionale en vigueur.

-
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-

-

-

previste dalla normativa vigente in materia di apertura 

-

-
zienda USL della Valle d’Aosta.

-

-

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis 

delibera

-

-

-

être suspendues ou retirées par le Gouvernement régio-

-

organes et organismes au sens de la réglementation en 

-

Assessorat régional de la santé, du bien-

 de SARRE, la 

-

Les Aigles a r.l. 

-

-
os

os

-
os

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

du Gouvernement régional nos

-

-
ment un groupe appartement pour les personnes atteintes 
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-

adozione della presente deliberazione, ai sensi della deli-

-
zione della presente deliberazione - dei titoli di stu-

-

-

-

-
-

-
-

rie eventualmente svolte all’interno delle strutture e 

nuit. 

os 
-

de la date de la présente délibération.

-

-

-
-

radiologie est interdite sans autorisation préalable des 

-

-
-

être nommé responsable de l’organisation et de la 
-
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-

-

-

essere resa evidente nel sopralluogo da effettuare entro 
-

-

-

-

-
-

-
-

-

-
-
-

-

-
ture de l’Assessorat régional de la santé, du bien-être 

-

-

-

de la date de la présente délibération.

-

-

-
bérations du Gouvernement régional nos
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-
-

previsti dalla normativa nazionale e regionale in materia 

-

titolare della struttura oggetto della presente autorizza-
zione è tenuto all’adeguamento della struttura stessa se-

-
-

-

-

previste dalla normativa vigente in materia di apertura 

-

e gestione del personale sanitario dell’Assessorato sani-
-

dell’Azienda USL della Valle d’Aosta.

-
nelles prévues par la législation nationale et régionale en 

-

selon les modalités et les délais prévus par la réglementa-
tion nationale ou régionale en vigueur.

-

être suspendues ou retirées par le Gouvernement régio-

-

organes et organismes au sens de la réglementation en 

-

Assessorat régional de la santé, du 
-

de la Vallée d’Aoste.

Les Aigles a r.l. 

-

-
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LA GIUNTA REGIONALE

Omissis 

delibera

-

-

-

-

-
zione della presente deliberazione, ai sensi della delibe-

-
ne della presente deliberazione - dei titoli di studio 

-

-

-

os 

os

-
os

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

du Gouvernement régional nos

-
-

-

-

-

os 
-

-

de la date de la présente délibération.

-

-

des intéressés, doivent être transmis dans les trente 

-
-
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-

-
-

-
-

rie eventualmente svolte all’interno delle strutture e 

-

-

-

essere resa evidente nel sopralluogo da effettuare entro 
-

-

-

radiologie est interdite sans autorisation préalable des 

-

-
-

être nommé responsable de l’organisation et de la 
-

-

-
ture de l’Assessorat régional de la santé, du bien-être 

-

-
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-

-
-

-
-

-

-
-
-

-
-

previsti dalla normativa nazionale e regionale in materia 

-

titolare della struttura oggetto della presente autorizza-
zione è tenuto all’adeguamento della struttura stessa se-

-
-

-

-

previste dalla normativa vigente in materia di apertura 

-

de la date de la présente délibération.

-

-

-
bérations du Gouvernement régional nos

-

-
nelles prévues par la législation nationale et régionale en 

-

selon les modalités et les délais prévus par la réglementa-
tion nationale ou régionale en vigueur.

-

être suspendues ou retirées par le Gouvernement régio-

-

organes et organismes au sens de la réglementation en 
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-

e gestione del personale sanitario dell’Assessorato sani-
-

dell’Azienda USL della Valle d’Aosta.

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis 

delibera

-

-
nitaria nella struttura sita in Comune di AOSTA – Reg. 

-

-
-

adozione della presente deliberazione, ai sensi della deli-

-

Assessorat régional de la santé, du 
-

de la Vallée d’Aoste.

Bourgeon de vie a 
r.l.

-

os

-
os

-
nal no

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

du Gouvernement régional nos

-

-

-

os 
-
-
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della presente deliberazione:

-

-

-

planimetrie presentate, mediante la rimozione dei let-

-

-

-

-
-

la date de la présente délibération.

-

-

-
-
-

-

-
-

radiologie est interdite sans autorisation préalable 

-
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-
-

rie eventualmente svolte all’interno delle strutture e 

-

-

-

essere resa evidente nel sopralluogo da effettuare entro 
-

-

-

-

-
-

-
-

être nommé responsable de l’organisation et de la 
-

-

-
ture de l’Assessorat régional de la santé, du bien-être 

-

-

-

de la date de la présente délibération.

-

-
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-

-
-
-

-
-

previsti dalla normativa nazionale e regionale in materia 

-

titolare della struttura oggetto della presente autorizza-
zione è tenuto all’adeguamento della struttura stessa se-

-
-

-

-

previste dalla normativa vigente in materia di apertura 

-

e gestione del personale sanitario dell’Assessorato sani-
-

dell’Azienda USL della Valle d’Aosta.

-
libération du Gouvernement régional no -

-

pas interrompue.

-
nelles prévues par la législation nationale et régionale en 

-

selon les modalités et les délais prévus par la réglementa-
tion nationale ou régionale en vigueur.

-

être suspendues ou retirées par le Gouvernement régio-

-

organes et organismes au sens de la réglementation en 

-

Assessorat régional de la santé, du bien-

-

-
-

USL de la Vallée d’Aoste.
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-
-

-

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis 

delibera

-

dalla data di adozione della presente deliberazione, il 

-

e dei disturbi della salute mentale, da adibire a struttura 

C.S.M. srl di BRUSSON, della struttura sita nel mede-

autorisant CSM srl
-

-

os

-
os -

régional nos

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

du Gouvernement régional nos

 de BRUSSON est auto-

-

-

suit :

os 
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presente deliberazione, ai sensi della deliberazione della 
-

-
ne della presente deliberazione - dei titoli di studio 

-

-

-
gno orario settimanale e del numero massimo di posti 

-
zione della presente deliberazione – della posizione 

-

-

-

-

-
-

-

 de BRUSSON est délivrée 

-

-

-
-

-

-

-

-
-

radiologie est interdite sans autorisation préalable des 

-

-
-
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-
-

rie eventualmente svolte all’interno delle strutture e 

-

-

-

essere resa evidente nel sopralluogo da effettuare entro 
-

-

-

-

-
-

-
-

être nommé responsable de l’organisation et de la 
-

-

-
ture de l’Assessorat régional de la santé, du bien-être 

-

-

-

de la date de la présente délibération.

-

-
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-

-

-
-

previsti dalla normativa nazionale e regionale in materia 

-

titolare della struttura oggetto della presente autorizza-
zione è tenuto all’adeguamento della struttura stessa se-

-
-

-

-

previste dalla normativa vigente in materia di apertura 

-

-

della Valle d’Aosta.

-
libérations du Gouvernement régional nos

-
-

pue.

-
nelles prévues par la législation nationale et régionale en 

-

selon les modalités et les délais prévus par la réglementa-
tion nationale ou régionale en vigueur.

-

être suspendues ou retirées par le Gouvernement régio-

-

organes et organismes au sens de la réglementation en 

-

Assessorat régional de la santé, du bien-

-
sente délibération 
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-
lo-nido per 12 posti e a garderie per 12 posti, ai sensi della 

-

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis 

delibera

-

-

-

-

a. il divieto, senza preventiva autorizzazione dell’Am-

b. l’obbligo del mantenimento della struttura edilizia e 

-
presa l’osservanza delle norme UNI-CEI per gli im-

-

-

-

o

-
o

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
bération.

-

-

-

-

-
-

-

-

Assessorat régional de la santé, du bien-
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-

-

-

-

-

-

previste dalla normativa vigente in materia di apertura 

-
-

struttura oggetto della presente autorizzazione è tenuto 

-
-

-

tiers.

-
tions prévues par la législation en vigueur en la matière, 

-

organes et organismes au sens de la réglementation en 

-

-

délais prévus par la réglementation nationale ou régio-
nale en vigueur.

-

-

de l’Assessorat régional de la santé, du bien-être et des 

-
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-

12 posti, ai sensi della deliberazione della Giunta regio-

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis 

delibera

-

-

-

nella struttura, sita in Comune di Pont- Saint-Martin, adi-

a. il divieto, senza preventiva autorizzazione dell’Am-

b. l’obbligo del mantenimento della struttura edilizia e 

-
presa l’osservanza delle norme UNI-CEI per gli im-

-

-

-

-
provazione del piano d’azione annuale dei servizi per la 

de PONT-SAINT-MARTIN, au sens de la délibération du 
o -

os

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

MARTIN par les délibérations du Gouvernement régio-
nal nos

-
bération.

-

-

-

-
-

-

-

Assessorat régional de la santé, du bien-

-

-
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-

-

-

-

-

-

previste dalla normativa vigente in materia di apertura 

-
-

struttura oggetto della presente autorizzazione è tenuto 

-
-

-

Valle d’Aosta.

tiers.

-
tions prévues par la législation en vigueur en la matière, 

-

organes et organismes au sens de la réglementation en 

-

-

délais prévus par la réglementation nationale ou régio-
nale en vigueur.

-

-

l’Assessorat régional de la santé, du bien-être et des poli-

Mont-Rose, la Commune de PONT-SAINT-MARTIN, 

-

d’Aoste.
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-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

-

-
-

della Regione e trasmessa al Consiglio regionale entro 

-

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-

-

-
rents.

-
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-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

-

-
-

giorni dalla sua adozione.

Délibération n° 

-

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-

-
rents.

-
-
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-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-
-

-

-

-

-

sua adozione.

 
 

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
libération du Gouvernement régional n°  dé-

-

-

-
rents.

-
-
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-

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

-
-

-
-

-

-

-

-
-

-

-
Slot-

Free – Regione autonoma Valle d’Aosta, et approbation 

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis 

délibère

-
-

présente délibération° 

ou de retrait du label régional 

présente délibération.

-
-

tiennent le label régional 

présente délibération.

de la Région autonome Vallée d’Aoste, au sens de la loi 
-

-

-
-

sente délibération.
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Allegati: Omissis

-
TORINO

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-
-

-

-

giorni dalla sua adozione.

-

-
Fondazione 

Cassa di Risparmio di TORINO
Aosta classica 2016

Omissis

 LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

.

-

-

-
rents.

-
-
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AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO
OPERE PUBBLICHE, 
DIFESA DEL SUOLO 

E EDILIZIA RESIDENZIALE

-
-

-

Regione Autonoma Valle 

-

-
-

-

-
to dalle leggi vigenti in materia.

3. : Opere strada-

-

Gli ela-

AOSTA, dal lunedì al ve-

@
regione.vda.it.

AVIS ET COMMUNIQUÉS

ASSESSORAT
DES OUVRAGES PUBLICS, 

DE LA PROTECTION DES SOLS 
ET DU LOGEMENT PUBLIC

-

 Région autonome Vallée 
-
-

-

approuvés par la délibération du Gouvernement régional 

en la matière.

3. 

-
RIZZUTI -

-
-

-

-
-

mis, AOSTE

-

-
@regione.vda.it.
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-

 Il Dirigente
 Sandro GLAREY

ATTI 
EMANATI 

DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

-

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

dall’Assessorato Territorio e Ambiente, Dipartimento Ter-

-

“

 Le dirigeant, 
 Sandro GLAREY

ACTES 
ÉMANANT 

DES AUTRES ADMINISTRATIONS

juillet 2016,

-
documento

nell’ambiente

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

-
ment de l’Assessorat régional du territoire et de l’environ-

-
posent la variante non substantielle n° 3 du PRG en vigueur, 

(
-
-

-

 “

-
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della presente deliberazione.

IL CONSIGLIO COMUNALE

omissis

delibera

-

-

-

-

ragioni alla base della presente delibera.

IL CONSIGLIO COMUNALE

-
-

tière d’urbanisme. 

2016,

 
-

Le Glairet

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

 
–
dudit PRG, est approuvée.

-
éminente du PTP.

-

de la présente délibération.

 n° 

LE CONSEIL COMMUNAL
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Omissis

delibera

-

-

nuova relazione allegata alla presente deli-

disposizioni della Deliberazione della Giunta Regionale 
-

-

-
mune di La Magdeleine inviata all’Assessorato Regio-

-

LILLIANES  

-
-
-

IL SEGRETARIO DELL’ENTE

Omissis

délibère

-

l’environnement de l’Assessorat régional du territoire 
-

délai imparti.

-

-
-

et de l’environnement de l’Assessorat régional du terri-
toire et de l’environnement dans la lettre transmise par 

de la Région.

-

LA SECRÉTAIRE COMMUNALE
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Omissis

-

Omissis

er 

-
-
-

mune de LILLIANES : 

Liste des propriétaires:

SOUDAZ Gian Maria 

SOUDAZ Anna Maria

-

VERCELLIN David

-

ROSTAGNO Teresa Maria

-

-

nato ad ENDINE GAIANO 

-

nato ad ENDINE GAIANO 

-
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-

-

-

-
-

-

JANS Mario Giuseppe

-

JANS Mario Giuseppe

-

-
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VALLOMY Paolo Silvano

VALLOMY Umberto

-

LESNE Anita Germana Candida

nato a PONT-SAINT-MARTIN

-
-

LESNE Anita Germana Candida

nato a PONT-SAINT-MARTIN

-

PRGC Ba

-

-
tion en vue du paiement des indemnités.

Art. 3

-
-

-

-
-

-

-

-
-

Regione.

-

-
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-

Il Segretario dell’Ente
Cinzia BIELER

-
-
-

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

-

la variante non sostanziale al P.R.G. vigente relativa
-

-

-
-

Art. 6

-

Cinzia BIELER

Délibération n° 20 du 
20 juillet 2016,

-

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

-

adoptés.

ses effets.

-
nisme.

Délibération n° 21 du 
20 juillet 2016,

-

de 
LM

-
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IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

le osservazioni formulate da:

per-

non -
messe, l’osservazione formulata da 

3. di approvare, per le motivazioni riportate nelle premes-

la variante non sostanziale al PRG vigente relativa alla

-

-
-

 luglio -

-

-

attesta

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

les observations formulées par :

-
ment du territoire et de l’environnement de l’Asses-
sorat régional du territoire et de l’environnement dans

formulée par 

la trame -
-

M. Guido ZUBLENA  d’AOSTE et
M. Italo CERISE -

, et visé au préambule.

ses effets.

-
nisme.

-

atteste
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-
-

N.D.R.: La traduzione del presente atto è stata redatta a 

-

CELVA del 
-

TITOLO I
DISPOSIZIONI GENERALI

art. 6 - Sede

TITOLO II
ORGANI DI GOVERNO

-

autonome Vallée d’Aoste.

-

VALPELLINE

-

CELVA

TITRE PREMIER
DISPOSITIONS GÉNÉRALES

er

Art. 3 – Buts

Art. 6 – Siège

TITRE II
ORGANES DE LA COMMUNE
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TITOLO III 

art. 33 – Attribuzione delle funzioni dirigenziali 

art. 36 - Albo pretorio
Art. 36-bis- Amministrazione digitale

TITOLO IV
SERVIZI

TITOLO V

TITOLO VI
ORGANIZZAZIONE TERRITORIALE 

TITOLO VII
PARTECIPAZIONE POPOLARE

-

TITRE III
BUREAUX DE LA COMMUNE

TITRE IV 
SERVICES

TITRE V

TITRE VI
ORGANISATION TERRITORIALE 

TITRE VII
PARTICIPATION POPULAIRE
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TITOLO VIII

TITOLO IX

ALLEGATO A
BOZZETTO DELLO STEMMA 

ALLEGATO B

TITOLO I 
DISPOSIZIONI GENERALI

-

s.m.i.

-

gli istituti ed i poteri previsti dalla legge e dallo statuto.

-

-

-

TITRE VIII 

TITRE IX

ANNEXE A

ANNEXE B

TITRE PREMIER
DISPOSITIONS GÉNÉRALES

er

-

et de l’État.

-

les lois, par ses règlements et par les dispositions en ma-

-
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-
tenuti nei piani e programmi statali e regionali, provvede, 

-

-

sia espressamente attribuito ad altri soggetti dalla legge 
statale o regionale.

-
-

-
tenza statale e regionale possono essere trasferite o dele-

-

-
gionale.

-
gimento delle funzioni relative ai propri interessi ed al 
proprio sviluppo.

-

-

-

-

-
-

teurs.

-
-

Communes.

-

-

-

la sauvegarde de ses intérêts et favoriser son développe-
ment.
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art. 3 

-

-

territorio.

-

-

-
-

-
-

-

• sviluppo delle fonti di energia rinnovabile, in par-
-

• sviluppo delle infrastrutture per la distribuzione di 

Art. 3

-
-

-

son territoire.

-

-

-

-

-
-

-
-
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-

-

-

-

-
-

-

-

-

-

-
do e gli strumenti della programmazione, perseguendo 

-
ni, della regione, dello stato, dell’unione europea e della 

-

Autonoma Valle d’Aosta, avvalendosi dell’apporto delle 
-

ranti nel suo territorio.

la sauvegarde et l’utilisation rationnelle des terrains 
-

-

-

-
-

présents statuts.

-
-

-

œuvrant sur son territoire.
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-

-
-

-

-
-

dello stato, delle altre regioni, dell’unione europea, delle 

nazioni.

-
-

La Moulaz, La Poste, La Ville, Le Moulin, Les Vignettes 

-

-
DOUES, OLLOMONT, OYACE, 

e ROISAN.

-

-

-

. 
-

-

nations, les autres Régions, l’État, l’Union européenne et 

. 

-

-

Moulaz, La Poste, La Ville, Le Moulin et Les Vignettes.

-

La Poste, La Ville, Le Moulin et Les Vignettes.

DOUES, 
d’OLLOMONT, d’OYACE, de , de SAINT-

 et de ROISAN.
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art.6 

-

-

-
-

Comune di VALPELLINE -

-
mune, giusto allegato sub B.

d’Aosta.

-
la Regione Autonoma Valle d’Aosta va sempre esposta 

dell’Unione Europea.

-

Autonoma Valle d’Aosta.

-

Art. 6

être distribués sur le territoire pour des raisons d’organi-

-

-

sur délibération de la Junte.

3. Le siège de la Commune peut être transféré sur délibéra-
tion du Conseil.

par l’arrêté du président du Gouvernement régional n° 

été autorisé par l’arrêté du président du Gouvernement 

-

-

visées au premier alinéa et du blason de la Région.

-
lienne sont sur un pied d’égalité.
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-

-

-

titoli.

-

3. Il regolamento determina l’organizzazione, il funziona-

delle denominazioni menzionate alla Regione, ai sensi

TITOLO II 
ORGANI DI GOVERNO

legge regionale.

-

-

-

-
-

peuvent être rédigés en français ou en italien.

-
-

-

modalités d’adaptation des noms susmentionnés et d’éta-

-

TITRE II
ORGANES DE LA COMMUNE

régionale.

-
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-
za sono regolati dalla legge regionale.

-

-

-
zioni utili all’espletamento del loro mandato.

interrogazioni, interpellanze e mozioni.

-

-

des interpellations et des motions

-

sont dévolues per les dispositions en vigueur en matière 

pour :
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-
-
-

-

-
gazionari, non espressamente previsti da atti fonda-

-
-

-

-

-
-

-

-

-
-
-

-
nation et de la désignation des représentants de la 

-

-
-
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straordinarie.

-

-

-

-

apposito regolamento interno, approvato a maggioranza 

-

-

-
bligatoria, e l’eventuale impiego di apparati di regi-

-

-
vant les dispositions du règlement.

au moins.

les lois ou par les présents statuts. 
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-

-

-

delibera a maggioranza dei votanti, salve le maggioranze 
-

lamenti.

-

rappresentanza della minoranza.

-

non fra i votanti.

-

-

-
-

-
to.

legge.

-

-

ou par les règlements.

Conseil au sein d’établissements, d’organismes et de 

-
tion est prévu. 

-

-
sents mais non des votants.

-

-

régi par la loi.
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-
-

mulare interrogazioni, proposte interpellanze e mozioni.

-
-

-

fatti salvi eventuali diversi termini stabiliti dai singoli re-
golamenti dell’Ente.

-

assegnazione, l’organizzazione, il funzionamento e le for-
-

-

ritenuto opportuno.

-
minano le proposte di deliberazione loro assegnate dal

-
petente per materia, esprimendo obbligatoriamente su di

-

-
glimento.

-

interpellations et des motions.

au sens de la loi sont établis par règlement.

règlements prévoient des délais différents.

-
-

-

-

-

-
-

dures de dissolution.
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-

genere.

-
ne dell’azione amministrativa per la realizzazione degli

-

responsabili dei servizi, ai sensi della legge, dello statuto
e dei regolamenti. Adotta, inoltre, tutti gli atti idonei alla

-
rali ed in attuazione degli atti fondamentali approvati dal

ad altri organi.

-
mento.

-

-

-

-
dation des élus et suivant les modalités établies par l’art. 

la Commune.

-
-

la représentation de genre.

au Conseil.

le Conseil.

gestion et toutes les délibérations ne relevant pas des

au sens de la loi, des présents statuts et des règlements.

des autres organes.

-

-
tion et de gouvernement, la Junte :

-

-

-
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-
-

-
-

segnazione e la determinazione della misura dell’in-

relativo regolamento.

-

-

-

-

-

6. Determina le tariffe, dei tributi, delle imposte e dei servi-

-

-

-

delegato. .All’interno della Giunta è garantita la presenza

-

-
-

-

-

-
-

-

-
-

-
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-
-

-
-

lese, a maggioranza assoluta dei Consiglieri assegnati e,

presenti.

-
-

surrogazione può avvenire nella stessa seduta.

-

-

-
zione della nuova Giunta.

-

au moins des élus de la liste gagnante appartiennent au 

-
-

-
-

-

-

-

Junte.

-

-

-
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-
glieri assegnati al Comune.

-
-

ne.

-
-

ri.

-

-

-

-
ste per la nomina della giunta.

-

-
tanti.

-

d’un vote par appel nominal.

-

de la nouvelle Junte.

-
-

-

-
tion de la Junte.

la loi et par le règlement.

-
dalités établies par la loi régionale et sur la base d’un
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-

-
munale.

-

Italiana e lo Statuto della Regione Autonoma Valle d’A-

-
ta funzioni di rappresentanza, presidenza, sovraintenden-
za ed amministrazione.

-

dalle leggi regionali.

b. sovrintende alle funzioni statali e regionali attribuite

-

membre de droit du Conseil et de la Junte.

serment, devant le Conseil, en prononçant la formule

-
tonome Vallée d’Aoste, de remplir les devoirs de ma

nell’interesse dell’Amministrazione e per il bene pubbli-

-

-

-

-
-

-
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-

-

en matière de gestion administrative et de suivi des-

-

-

-

-

-
-

-

-
-
-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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-
gionale, sur la base des orientations du Conseil et de 

-

-

-

-
nal.

-
-

nales.

-

-

-
tions de Communes dont la Commune fait partie et 

-

armonizzare l’espletamento dei servizi alle esigenze 

-

dello stato.

-

b. promuove direttamente, od avvalendosi del Segretario 

-

-
tenenti all’ente tramite i legali rappresentanti delle 
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-
-

Junte.

-

-
tuts.

modalités établies par la loi régionale et sur la base d’un 

-

-
-

-

-

dalla giunta.

-

-

3. L’ordinanza rivolta a destinatari determinati deve essere 

-
-

gato del primo ai sensi dello statuto.

-

medesimo dalla legge e dal presente statuto.

-

-
-
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-
-

-
-

guées.

-

-

-

lors d’un vote par appel nominal.

-

de la nouvelle Junte.

TITRE III
BUREAUX DE LA COMMUNE

-
vants :

-

-

-
-

delegate.

-

-

-
glieri assegnati al Comune.

-

-
-

ne.

TITOLO III 

-
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-

-

professionnalisme et de la responsabilité.

-

-
-

régionales.

-
-

-
tions suivantes :

-

-

-

del personale nell’ambito della propria autonomia nor-
mativa ed organizzativa, nel rispetto delle leggi regionali, 

-
-

-

-

-
-

leggi regionali.

-
-

-
-
-

-
ti:

-
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-

-

-

-
nistrative, dont notamment :

-

-

-
-

mites prévues par le règlement sur l’organisation 

-

33.

Art. 33

-

-

strativa e la realizzazione degli obiettivi assegnati alle 

-
-

-

-
sabili dei servizi e del personale in genere e l’eser-

-

-

-
giali, nella verbalizzazione delle stesse e nella 

delega nei limiti previsti dal regolamento sull’or-

-
laterali nell’interesse dell’ente, salva diversa indi-

-
lo 33.

art. 33

-
-

-

funzioni dirigenziali.
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-

-

-

-

vis des tiers.

-
-

-
-

-

Art. 36

risultato raggiunto da ogni singolo dipendente asse-

-

-

-

-

-

-

-
-

-

prestazioni del personale mediante la razionalizzazione 
-

nale e la responsabilizzazione dei dipendenti.

art. 36 
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-
ments.

Art. 36 bis

-

son site institutionnel. Par ailleurs, elle favorise l’utilisa-

-

-

TITRE IV
SERVICES

-

au sens de la loi régionale.

des usagers. 

TITRE V

est réglementée par la législation régionale et par le rè-

sezione destinata all’Albo pretorio on line per la pubbli-

Art.36-bis 

degli organi e dell’amministrazione attraverso una ren-

servizi del Comune.

-

TITOLO IV 
SERVIZI

-

-
viste dalla legge, sulla base della valutazione delle is-

utenti.

TITOLO V

-
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-

-
-

TITRE VI

ASSOCIATIVES

les ententes autorisés par la loi.

-

-
taines Grand-Combin, instituée par l’arrêté du président 

TITRE VII
PARTICIPATION POPULAIRE

-
-

-
-

-

-
bbono essere osservati dagli Organi istituzionali o buro-

-

TITOLO VI
ORGANIZZAZIONE TERRITORIALE 

-

avvalendosi degli istituti previsti dalla legge attraverso 

-

Combin.

TITOLO VII 
PARTECIPAZIONE POPOLARE

-
-

ed ai servizi dell’ente.
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-
tives.

-
-

-

-
mites et suivant les modalités prévues par les lois ou par 
les règlements.

-
sants de l’Union européenne.

-
ministrative.

-

proposition.

-

-

-

-

-
-
-

viste da leggi o regolamenti.

all’amministrazione di tutte le persone residenti sul terri-

-

-

-

di determinazione difforme.

-

-

-

-
-
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-

ou de l’indétermination des destinataires, l’ouverture des 

-
vité administrative.

-
-

-

-

-

-

-
-

-
-

numero dei destinatari o la loro indeterminatezza lo ren-
-

-
-
-

tione.

-

-

-

-

superiori a trenta giorni dall’avvenuto esame da parte 



N. 36
16 - 08 - 2016

-
vable du fait d’irrégularités lors de sa présentation ou 

-

proposition.

-

-
-

-
tés adaptées.

-

présentes sur son territoire.

-

-

Conseil.

-

-

-

-
sabili dei servizi interessati e del Segretario dell’Ente 

giorni dalla presentazione.

assunte ai soggetti proponenti.

-
-

-
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-

troisième alinéa.

-

autorisés.

-

-

effet.

afférente.

-

-

altre operazioni elettorali.

-

-
ra dei seggi.

-
zioni.

-
la regione.

-

-
-
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-
més.

-

-
més.

vigueur du dispositif de la proposition.

-

-

-

ranza dei votanti.

-

della regione.

-

dei votanti.

-
-

-
-

ranza dei votanti.

-
-

to sottoposto a referendum.

motivata.

-
-
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-

destinataires.

-

-

-
ressés.

TITRE VIII

-

-

-
-

nale.

-
-

volues par les lois ou par les présents statuts.

présents statuts.

3. L’adoption des règlements peut être proposée par la Junte 

-

destinatari.

-

-
guardino i soggetti interessati.

TITOLO VIII 

-

-

-

-
zioni alla Presidenza della Giunta Regionale della Valle 

-
mandate dalla legge o dallo statuto ed in tutte le altre di 

-
petto delle norme statali e regionali e dello statuto.
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-

6. Les règlements sont adoptés par le Conseil et publiés au 

-

TITRE IX

-
-

-
-
-

-

présents statuts nouvellement approuvées, ils doivent 

-
tati i soggetti interessati.

giorni, dopo la loro entrata in vigore.

-
tarli.

TITOLO IX

-

Comune.

-

all’approvazione dei nuovi.

in vigore dello statuto i regolamenti previsti dallo statuto 
stesso.

-
-

vono essere adeguati alla situazione sopravvenuta entro 
sei mesi.
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ANNEXE AALLEGATO A
Stemma
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ALLEGATO B ANNEXE B
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-

-

Omissis

IL CONSIGLIO DI AMMINISTRAZIONE

Omissis

delibera

-

-
-
-

-

Omissis

LE CONSEIL D’ADMINISTRATION

Omissis

délibère

-
-
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